
  

(iv)    any territory for whose international relations the United Kingdom is 

responsible and to which this Agreement is extended.  

 

 

ARTICLE 1.4 

 

Territorial extension 

 

1. On exchange of written notifications in accordance with Article 13.3(1), or at 

any time afterwards, this Agreement, or specified provisions of this 

Agreement, may be extended to any territories for whose international relations 

the United Kingdom is responsible, as may be agreed between the United 

Kingdom and Turkey.  

   

2. At any time after this Agreement is applied to a territory for whose 

international relations the United Kingdom is responsible in accordance with 

paragraph 1, the United Kingdom may provide written notice to Turkey that 

this Agreement, or specified provisions of this Agreement, shall no longer 

apply to a territory for whose international relations the United Kingdom is 

responsible. The notification shall take effect six months after the giving of 

written notice.  

  

 

ARTICLE 1.5 

 

Relation to multilateral agreements 

 

The Parties affirm their rights and obligations with respect to each other in 

accordance with the WTO Agreement, including the GATT 1994, GATS and its 

successor agreements and other multilateral agreements to which both Parties are 

party.  

 

 

CHAPTER 2  

  

NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS FOR GOODS  

  

  

ARTICLE 2.1  

  

Objective  

  

The objective of this Chapter is to liberalise trade in goods in accordance with the 

provisions of this Agreement and in conformity with Article XXIV of the GATT 

1994.  
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 ARTICLE 2.2  

  

Scope  

  

This Chapter applies to trade in goods between the Parties, unless otherwise provided 

for in this Agreement.  

   

  

ARTICLE 2.3   

  

National treatment  

  

Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in 

accordance with Article III of the GATT 1994, including its interpretive notes, and 

to this end Article III of the GATT 1994 and its interpretive notes are incorporated 

into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.  

  

  

ARTICLE 2.4  

  

Classification of goods  

  

For the purposes of this Agreement, the classification of goods in trade between the 

Parties shall be governed by each Party’s respective tariff nomenclature in 

conformity with the Harmonized System and its legal notes and amendments.  

  

  

ARTICLE 2.5  

  

Rules of origin  

  

1. The Parties agree to apply preferential rules of origin in trade between them.  

 

2. The Protocol on Rules of Origin and Origin Procedures lays down the rules of 

origin and related methods of administrative cooperation.  

  

  

ARTICLE 2.6  

  

Elimination of customs duties on industrial goods  

 

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, each Party shall eliminate all 

customs duties on originating industrial goods of the other Party.  
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2. For the purpose of this Article, industrial goods are defined as those products 

falling within Chapters 25 to 97 of the Harmonized System, with the exception 

of those products listed in Annex 2-A.  

  

 

 ARTICLE 2.7  

  

Elimination of customs duties on agricultural goods  

  

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, each Party shall reduce or 

eliminate customs duties on originating agricultural goods of the other Party in 

accordance with Annex 2-B. 

 

2. For the purpose of this Article, agricultural goods are defined as those products 

falling within Chapters 1 to 24 of the Harmonized System, and also any 

additional products listed in Annex 2-A.  

 

 

ARTICLE 2.8  

  

Export duties, taxes and other charges  

  

1. Neither Party shall adopt or maintain any duty, tax, fees or other charges of 

any kind imposed on the export of goods to the territory of the other Party, 

unless the duty, tax, fee or charge is also applied to like goods destined for 

domestic consumption.   

 

2. For the purpose of this Article, fees and other charges of any kind shall not 

include fees or other charges imposed in accordance with Article 2.9.  

 

  

ARTICLE 2.9   

  

Fees and charges  

  

1. Each Party shall ensure, in accordance with Article VIII of the GATT 1994 

and its interpretative notes, that all fees and charges within the scope 

of subparagraph 1(a) of Article VIII of the GATT 1994, imposed by that Party 

on, or in connection with, importation or exportation are limited to the amount 

of the approximate cost of services rendered, which shall not be calculated on 

an ad valorem basis, and shall not represent an indirect protection to domestic 

goods or a taxation of imports for fiscal purposes.  

  

2. Each Party shall promptly publish all fees and charges it imposes in connection 

with importation or exportation, including any updates or changes to such fees 

and charges, in such a manner as to enable governments, traders and other 

interested parties, to become acquainted with them.  
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ARTICLE 2.10  

  

Import and export restrictions  

  

Unless otherwise provided for in this Agreement, neither Party shall adopt or 

maintain any prohibition or restriction on the importation of any good of the other 

Party or the exportation or sale for export of any good destined for the territory of 

the other Party, except in accordance with Article XI of the GATT 1994 and its 

interpretative notes. To this end, Article XI of the GATT 1994 and its interpretive 

notes are incorporated into and made part of this Agreement mutatis mutandis.  

  

  

ARTICLE 2.11  

  

Data sharing on preference utilisation  

  

1. For the purposes of monitoring the functioning of this Agreement and 

calculating preference utilisation rates, each Party shall, upon request of the 

other Party, annually exchange import statistics starting one year after the entry 

into force of this Agreement. The Joint Committee may review the process and 

content of this data exchange.  

  

2. The exchange of import statistics shall cover data pertaining to the most recent 

year available, including value and, where applicable, volume, at the tariff line 

level for imports of goods of the other Party benefitting from preferential duty 

treatment under this Agreement and those that received non-preferential 

treatment.  

 

 

CHAPTER 3 

 

CUSTOMS AND TRADE FACILITATION  

 

 

ARTICLE 3.1 

 

Scope 

 

1. This Chapter shall apply to the matters relating to each Party’s customs 

legislation, other trade-related laws and regulations and general administrative 

procedures related to trade, including their application to goods traded between 

the Parties, as well as the cooperation between the Parties. 

 

2. This Chapter shall be implemented by each Party in accordance with its laws 

and regulations. Each Party shall use its available resources in an appropriate 

way to implement this Chapter. 
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